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Argumentarea și scopul alegerii temei

Prin subiectul „Simbolism creștin în balada populară 
Miorița – model de inculturație evanghelică” ne-am propus 
să realizăm un studiu care să evidențieze rolul inculturației 
ca proces misionar în cadrul culturii, concentrându-ne asupra 
uneia dintre cele mai importante opere din spațiul literar român 
și anume balada Miorița.

Tot demersul inculturației urmărește eficientizarea propo-
văduirii creștine, urmând îndemnul Mântuitorului Hristos de 
a răspândi „Vestea cea Bună” în toată lumea (Marcu 16,15). 
Astfel nădăjduim că încercarea noastră de acum să atragă aten-
ția asupra rolului jucat de textele fondatoare ale iudeo-creștinis-
mului în literatură și asupra rezultatelor uneori surprinzătoare, 
spre care poate conduce parcurgerea unor piese literare dintr-o 
perspectivă asemenea celei pe care îndrăznim să o propunem 
aici. Totodată sperăm ca rezultatele analizei noastre să dea seama 
și de importanța pentru demersul umanistic a unui filon doar 
parțial explorat în spațiul universitar teologic din țara noastră, 
anume cel reprezentat de contribuția ideilor teologice la dezba-
terile culturale ale secolului.

În aceeași măsură dorim să explorăm modul în care citi-
rea literaturii de inspirație creștină, poate trezi conștiința creș-
tină în sufletul cititorului. Important este să vedem dacă aceste 
simboluri care se regăsesc în literatură au un impact asupra 
celui care citește.

Auzim deseori expresia folosită pentru a descrie pe unii 
oameni prin calitatea lor de „oameni cu o vastă cultură”, aceș-
tia fiind la prima vedere cei care cunosc diferite lucruri despre 
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artă sau muzică, sau oameni care știu cum să acționeze corect în 
diferite situații. De fapt, toți avem o anumită cultură, iar aceasta 
deoarece cultura este precum aerul pe care îl respirăm, trăind 
în mijlocul ei fără să ne dăm seama, până ce la un moment 
dat ne oprim și sesizăm existența ei sensibilă. Lucrarea de față 
este despre această oprire care ne face să ne uităm mai bine la 
cultura în care trăim, și cum ea, precum aerul, susține viața de 
zi cu zi, dă vieții noastre ordine și frumusețe și o îmbogățește. 
Dar asemenea aerului pe care îl respirăm, care poate fi poluat, 
cultura ne și poate face rău dacă nu îi înțelegem esența.

Dar de unde putem începe să explorăm cultura? Antropo-
logul american Clyde Kluckhohn susține faptul că a găsit mai 
mult de 160 de definiții ale culturii. Noi nu trebuie să le cunoaș-
tem pe toate, ci trebuie să alegem definiția care ne arată scopul 
și locul nostru în lumea în care ne aflăm.

Doar că drumul până la af larea acestui scop poate fi 
extrem de complicat, fiindcă noi suntem un amalgam de dorințe, 
frici, bucurii și credințe. Aceste emoții ne ating atât de adânc 
încât cuvintele nu mai sunt suficiente pentru a putea explica ce 
simțim. De aceea avem nevoie de simboluri care să lege aceste 
emoții puternice și de nedescris, de lucruri tangibile pe care le 
cunoaștem mai bine. De aceea toate culturile lumii au o „cutie 
de memorie” a simbolurilor. Această cutie este specifică fiecărei 
culturi în parte, și în ea se află toate valorile și credințele unui 
popor. Unele simboluri sunt personale, altele sunt asumate de 
un grup, iar altele sunt colective. Când un simbol are o semni-
ficație aparte pentru membrii unui grup, acel simbol devine 
unul cultural.

În zilele noastre, foarte rar un simbol rămâne între grani-
țele unei țări, și aceasta datorită televizorului, internetului și 
călătoriilor internaționale. Printre aceste simboluri globale, 
există multe simboluri religioase, prin care un grup încearcă să 
înțeleagă mai bine divinitatea. Astfel se nasc ritualuri specifice 
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unor credințe, și lucruri care ne înconjoară, aparent nesemni-
ficative, devin vase ale prezenței divine în mijlocul oamenilor. 
Creștinismul este credința care nu poate fi separată de partea ei 
simbolică. Aceasta ne îndemnă să ne amintim de Mântuitorul 
Iisus Hristos, și mai mult decât atât, ne îndeamnă să trăim ca 
El, să Îl facem parte a vieții noastre. Experiența vieții și a morții 
simbolizată prin apă, legătura căsătoriei prin inel, ridicarea la 
un rang de conducere realizată prin ungerea cu untdelemn, și 
tot prin această ungere cu untdelemn și prin punerea mâinilor 
poate veni și vindecarea. Prin ritualuri și simboluri, Biserica are 
o componentă divină dar și una pământească, trupească. Toate 
Tainele Bisericii sunt legate și de trupul nostru prin spălare, 
ungere, binecuvântare, îmbrățișare și alte gesturi ritualice. În 
aceeași măsură gesturile sunt legate și de anumite cuvinte care 
dau acestor simboluri un sens anume.

A fi om înseamnă a trăi într-o cultură cu simboluri speci-
fice și ritualuri care ne ajută să ne înțelegem pe noi înșine, lumea 
în care trăim și, nu în ultimul rând, pe Dumnezeu. Dar așa cum 
menționam anterior fiecare cultură are „cutie de memorie” a 
simbolurilor, iar poporul român în legătura sa cu Dumnezeu, 
a fost extrem de receptiv la diferite simboluri și rituri menite 
să îl aducă mai aproape de Dumnezeu. Inculturația creștină a 
avut un impact major în cadrul a ceea ce numim astăzi cultura 
română, pe care a ajutat-o să se dezvolte în permanență. Astfel, 
avem astăzi multe simboluri în spațiul românesc, care și-au 
pierdut sensul inițial fiind trecute prin filtrul creștinismului, și 
căpătând un alt sens incorporat în gândirea colectivă și asociat 
ca atare de către majoritatea oamenilor.
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Stadiul actual al cercetării

Suntem pe deplin conștienți de dificultățile și, am putea 
spune, chiar de riscurile unei abordări ca cea din lucrarea de 
față. În prima secțiune a lucrării noastre, vom trece în revistă 
definirile, sensurile și valențele simbolului și semnului. Facem 
recurs la autori de referință, mari clasici ai literaturii de speci-
alitate din domeniul semioticii și filosofiei limbajului, dintre 
care amintim pe René Girard, Fericitul Augustin, Ferdinand de 
Saussure, Charles Sanders Pierce, Charles Morris, Umberto Eco, 
Thomas Sebeok, Ernst Cassirer și Jean Chevalier. Acestora se 
alătură și filosofii și semioticienii români care au avut preocu-
pări în înțelegerea și explicarea limbajului simbolic. Dintre aceș-
tia amintim pe Mircea Eliade, Aga Victor, Ivan Evseev, Gabriel 
Liiceanu, Aurel Cordoban, Petru Bejan, Nicu Gavriluță, Gabriel 
Sandu și Traian Stănciulescu.

Până în prezent, în România nu s-a scris decât extrem 
de puțin, aproape deloc, despre raportul dintre Biblie și litera-
tură, fără să mai aducem în discuție strict subiectul miturilor 
fundamentale ale literaturii române. Introducerea conceptu-
lui de inculturație în teologia noastră de către distinșii teologi 
români Ion Bria și Dumitru Popescu, a creat o șansă de a desco-
peri și aprofunda întrebuințările inculturației în acțiunile pasto-
rale și misionare ale Bisericii Ortodoxe Române.

Cele mai multe studii cu privire la conceptul de incultura-
ției provin din limba engleză, unde acest domeniu a fost studiat 
mai amănunțit. A Handbook of Inculturation, apărut la Paulist 
Press, New York, Mahwah în anul 1990, este un îndrumar al 
inculturației scris de către Peter Schineller, care reușește să 
creeze un cadru istoric al apariției acestui concept și care defi-
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nește termenii folosiți aplicarea acestui proces. Aylward Shorter, 
în anul 1993, publică Toward a Theology of Inculturation, în 
care propune o aplicabilitate misionară a inculturației în teolo-
gia romano-catolică, arătând care sunt elementele din cultură 
ce pot fi adaptate Evangheliei.

Mai putem aminti studiile autorilor: Ary Roest Crollius, 
Cyril Orji, Bartholomew Winters, Marcello Azevedo, care ne-au 
inspirat și informat în domeniul nostru.

Studiind acești autori români și străini, considerăm că am 
parcurs o mare parte a noțiunilor și problematicii incultura-
ției și putem să aplicăm acest concept și asupra unor opere din 
cultura noastră, un accent deosebit căzând pe balada Miorița.

Cărturarii români au fost preocupați în special de latura 
lingvistică a problemei. Nu putem să nu consemnăm aici numele 
unor cercetători de marcă precum Eugen Munteanu, Virgil 
Cândea, I.C. Chițimia, Viorica Pamfil, Florica Dimitrescu, Dan 
Zamfirescu, Alexandru Andriescu, Vasile Țâra, Vasile Arvinte, 
etc., care au scris studii valoroase despre contribuția traducerilor 
Sfintei Scripturi la evoluția limbii române. Însă în ceea ce privește 
importanța acestor traduceri în dezvoltarea literaturii, majorita-
tea materialelor se rezumă la a oferi informații istorice, factuale. 

Astfel prin această cercetare propunem să aducem la 
cunoștință o lectură post-modernă a baladei Miorița, care prin 
extraordinara popularitate de care se bucură, este investită cu 
titlul de adevărat mit identitar al conștiinței românești. Pentru 
a putea cerceta o astfel de creație de excepție, este necesară o 
analiză din diferite perspective de cercetare. Cazul Miorița este 
deosebit de complex și istoria cercetărilor despre această baladă 
este încă la început, mai ales cercetarea cu viziune preponde-
rent creștină. Despre perspectiva creștină vorbesc teologi, folclo-
riști și filosofi ca: Părintele Dumitru Stăniloae, Mircea Eliade, 
Lucian Blaga, Nicolae Steinhardt, Nichifor Crainic și Simion 
Florea Marian, dar niciunul nu realizează o analiză amănun-
țită a simbolisticii creștine care se regăsește în textul baladei.
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Sursele

Sursele sau materialele care au stat la baza cercetării noas-
tre au fost constituite din studii, articole, cărți, izvoare, lucrări 
de doctorat și editoriale din presa teologică, interviuri și site-
uri religioase.

Pentru cercetarea cât mai amănunțită a acestui subiect, 
am folosit și sursele considerabile ale Bibliotecii Facultății de 
Teologie Ortodoxă „Dumitru Stăniloae” din Iași, ale Bibliotecii 
Universitare din Iași prin secțiile centrale, litere și filosofie, dar 
și surse din colecția proprie. 
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Obiectivele și limitările cercetării

Tratată cu referire la trecut, fără de care nu poate fi înțe-
les în mod deplin prezentul, însă cu insistență asupra situa-
ției actuale, tema „Simboluri creștine în cultura română” este 
una foarte vastă. Intenția noastră nu a fost de a scrie o lucrare 
exhaustivă, ci de a sublinia importanța înțelegerii și observării 
acestor simboluri creștine în tradiția, folclorul și cultura popu-
lară română, cu precădere în balada populară Miorița.

Metoda de lucru depinde de mai mulți factori, dar îndeo-
sebi de subiectul și de scopul urmărit. De aceea, în lucrarea de 
față, referințele biblice și patristice se împletesc cu reflexia de 
ordin dogmatic și misionar. O astfel de cercetare oferă posibi-
litatea unei nuanțări mai bogate a temei și pregătește totodată 
baza unui dialog mai consistent. 

Obiectivele acestei lucrări sunt foarte concrete:
1. Analizarea modului în care prezența simbolurilor creș-

tine în literatura populară, trezește sentimente religioase în 
sufletul cititorului, și produce schimbări de ordin psihologic și 
spiritual;

2. Identificarea simbolurilor creștine în cultura română 
și modul în care acestea se manifestă în tradiții și folclor;

3. Prezentarea fenomenului inculturației pe teritoriul țării 
noastre și modalitatea în care misiunea creștină a schimbat 
cultura populară;

4. Prezentarea genezei baladei Miorița, în care dorim 
să identificăm impactul cultural al acestui text, și analizarea 
simbolurilor creștine din baladă pentru a vedea efectul prezen-
ței lor în povestirea evenimentelor desfășurate în text. 
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Considerăm că textul baladei Miorița este un exemplu de 
inculturație în spațiul românesc și, astfel, poate genera contro-
verse prin numeroasele viziuni în care acesta a fost dezbătut 
în timp. În aceste vremuri în care este greu să mai vorbim de 
o cultură specifică a unui anumit spațiu, datorită migrației și 
interferenței între culturi, timpuri în care globalizarea și secu-
larizarea au îndepărtat foarte mult oamenii de valorile creș-
tine, consider absolut necesar un dialog viu între Evanghelie și 
cultură.

Această lucrare nu se dorește o abordare exhaustivă a 
problemei inculturației, iar lucrarea de față nu tratează concep-
tul inculturației în toată dimensiunea lui. Lucrarea se concen-
trează îndeosebi pe balada Miorița și nu prezintă simbolurile 
creștine existente și în celelalte balade fundamentale ale lite-
raturii române, acesta fiind un posibil subiect pentru cercetă-
rile viitoare.
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Metodologia cercetării

În contextul metodei interdisciplinare sunt folosite 
elemente de hermeneutică, prin care se analizează relațiile 
religioase a miturilor, simbolurilor, alegoriilor și metaforelor. 
Pentru a dezbate problematici ce țin de textul baladei în sine, 
trebuie să facem trimitere la înțelegerea unor concepte cheie 
precum: simbol, cultură, tradiție, folclor și inculturație.

Am folosit în anumite situații metoda comparativă pentru 
a analiza forma originală a termenilor folosiți, cu cea prezentă. 
Studiul de față este unul care se face eminamente pe text, și se 
axează pe descoperirea înțelesului teologic din text, acolo unde 
acesta nu este în mod direct afișat.

Apoi prin metoda analitică am încercat să facem o distinc-
ție între diferitele moduri în care înțelegem cultura. Partea 
analitică recurge la o analiză componențială, care va aborda 
componentele semantice și simbolice ale termenilor din baladă. 

Iar din dorința de a sistematiza cât mai eficient elemen-
tele care ne-ar putea ajuta în înțelegerea mai deplină a proble-
mei ridicate, am utilizat metoda sintetică.

Una dintre metodele mai puțin utilizate și pe care am dori 
să o promovăm prin această lucrare este metoda inculturației. 
Menționăm că această metodă este una folosită încă de la înce-
putul misiunii creștine, și că numai definirea ei este o noutate.

Având în vedere faptul că tema este una complexă și vastă, 
precum și faptul că aceasta se regăsește și în spațiul catolic și 
protestant, dar și în analizele critice care nu au o viziune teolo-
gică, am considerat că este necesar să surprindem acele abordări 
sau poziționări conforme cu învățăturile de credință ortodoxă.
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Structura lucrării

Lucrarea este structurată în cinci capitole, precedate de o 
introducere și urmate de concluziile generale și de o vastă bibli-
ografie compusă din autori străini și autohtoni.

În primul capitol am prezentat cercetarea academică reali-
zată până în prezent legată de conceptul de „simbol”. Astfel am 
delimitat originile etimologice dar și conceptuale, prezentând 
și o clasificare a simbolurilor. Un aspect important pe care am 
insistat este înțelegerea funcției simbolului și a semnului. Deși 
de multe ori există un element ambiguu în definiții, simbolurile 
trebuie deosebite de semne. Simbolurile includ și semnele deoa-
rece ele includ și semnificația, fiind mult mai mult decât simple 
semne. În ajutorul nostru vine și studiul ce poate fi realizat cu 
ajutorul celor două științe, semiotica și hermeneutica. Și între 
acestea două există elemente comune, împletindu-se pentru a 
realiza o analiză completă a unui text.

Pentru a înțelege de ce sunt simbolurile atât de impor-
tante, privim în acest capitol și la originea lor și la modul în care 
ne afectează percepția asupra realității lumii în care trăim. Am 
urmat prin a încerca să răspundem la întrebarea: Dacă gândi-
rea simbolică apare la crearea omului sau este o abilitate dobân-
dită în timp? După ce am prezentat succint teoriile științifice 
ale apariției gândirii simbolice, am arătat perspectiva creștină 
asupra acestei probleme. Raportându-ne la Revelație, putem 
spune că originea gândirii simbolice este de ordin divin, nefiind 
o convenție arbitrară a oamenilor stabilită undeva în decursul 
timpului, ci modul în care Dumnezeu Se descoperă creației Sale.
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Având o înțelegere generală asupra simbolismului putem 
analiza ce înseamnă simbolul în creștinism și cum unele simbo-
luri au căpătat un caracter profund religios. Teologia ortodoxă 
adaugă o dimensiune personală simbolului prin unirea celor 
două realități ontologice distincte, pornind de la persoana 
Mântuitorului Hristos, Omul-Dumnezeu. Limbajul biblic, Sfin-
tele Taine ale Bisericii, rânduiala liturgică și arhitectura reli-
gioasă, toate arată relația strânsă dintre actele misionare și 
cuvintele rostite în revelație. 

În teologia creștină simbolurile sunt folosite în toate 
formele lor, ca un mijloc de cunoaștere al lui Dumnezeu. Toate 
cele ce sunt reprezentate în simbol, te îndeamnă să te ridici mai 
sus, să te desparți de cele materiale și să îți urci mintea în sfera 
celor duhovnicești. Relația noastră cu simbolurile nu este una 
monotonă, ci este una în care ne implicăm total, iar această 
implicare vine și prin manifestarea simbolismului în ritualuri. 
De aceea am prezentat ce înseamnă un ritual, cum înțelegem 
aceste acțiuni sacre și care este diferența între ceremonii și ritu-
aluri. Vorbind despre ritualuri în Biserica Ortodoxă nu putem 
să nu abordăm, fără a intra în complexitatea subiectului, tema 
Sfintei Liturghii care reușește să capteze în rânduiala ei o gamă 
largă de simboluri.

Simbolul stând la baza experienței umane și îmbogățind 
realitatea vizibilă, este imperios necesar să înțelegem impor-
tanța Sfintelor Taine și până în ce punct sunt acestea considerate 
simboluri. Analizând Sfintele Taine ale Botezului, Mirungerii și 
a Sfintei Euharistii am încercat să clarificăm cum acestea folo-
sind materii din natură, transfigurează naturalul și ne prezintă 
o stare specifică celui care deja intră în Împărăția lui Dumne-
zeu din această lume.

Ortodoxia având rădăcinile în revelația Adevărului, însuși 
spațiul și timpul sunt sfințite căpătând o putere simbolică deose-
bită. Un spațiu care vorbește despre această sacralitate este 
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spațiul eclezial: prin structura sa arhitecturală, prin pictură, 
dar și prin simpla așezare a obiectelor în biserică. Biserica în 
sine este un simbol puternic, cuprinzând imaginea întregului 
cosmos format din ființe văzute și nevăzute care au o rânduială 
specifică în creația lui Dumnezeu.

Creștinismul prin bogatul său fond simbolic reușește să 
aducă pe om mai aproape de Dumnezeu, și să răspundă la între-
bări fundamentale ce poziționează pe om în centrul Creației 
divine.

În al doilea capitol am preluat simbolurile explicate ante-
rior și le-am inserat în spațiul cultural românesc pentru a vedea 
ce impact au asupra manifestărilor spirituale și sufletești ale 
poporului. Am prezentat cele trei concepte pe care le avem în 
vedere: cultura, folclorul și tradiția. Un accent deosebit am pus 
pe diferența dintre tradiția populară și Sfânta Tradiție, arătând 
că există și un mod în care acestea să se întrepătrundă și să 
aducă, prin lucrare teandrică, un plus valoare vieții omului.

Apoi am realizat un mic studiu introductiv legat de 
conceptul de inculturație, aculturație și enculturație, arătând 
cum aceste ramuri au fost studiate în decursul timpului stabi-
lindu-se granițele dinte ele. Științele antropologice, sociologia, 
psihologia, filosofia și teologia, și-au adus contribuția la forma-
rea acestor concepte, chiar dacă în fiecare știință există particu-
larități specifice. Scopul nostru este de a vedea cum inculturația 
a fost adoptată de către creștinism, și care au fost primii misi-
ologi care au adus în atenție importanța procesului de incultu-
rație. 

Considerând că nu putem vorbi despre cultură doar la 
nivel general, ca moștenire universală, pentru a putea înțelege 
pe deplin fenomenul, am prezentat particularitățile care îi aduc 
împreună pe oameni. Aceștia pentru a se integra într-o cultură 
de masă, trebuie să se cunoască mai întâi pe ei înșiși, iar aici 
intervine cunoștința de sine. Astfel am observat cum experiența 
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noastră religioasă se amplifică odată ce ne raportăm la ceea ce 
știm despre noi și despre sufletul nostru. Cunoașterea noastră 
poate duce la o apropiere de Dumnezeu, iar prezența lui Hris-
tos în viața noastră face ca introspecția la care ne supunem, să 
descopere în noi un mod de a uni divinul cu umanul.

Dacă ne cunoaștem măcar în parte pe noi, următorul pas 
ar fi descoperirea locului nostru în schema complexă a Univer-
sului creat de Dumnezeu. În funcție de spațiul cultural în care 
ne naștem și trăim, putem percepe diferit simbolurile acestea 
universale precum: crucea, peștele, porumbelul, roata etc. Odată 
ce încercăm să înțelegem ce ne transmit nouă aceste simboluri, 
ne dăm seama și de spațiul și timpul în care ne aflăm și cum 
acesta este influențat de percepția noastră. În spațiul românesc 
tradițional, există tendința dominantă ca omul să se deschidă 
mereu spre Absolut. Prin simboluri devine conștient de bogăția 
creației, și astfel spațiul istoric devine un spațiu în care omul 
îl poate întâlni pe Dumnezeu. Cu atât mai mult se identifică 
tradiționalul românesc în creștinism dacă privim la prezența 
liturgicului în universul simbolic tradițional, prin prezența 
simbolurilor pre-creștine și creștine.

Această prezență a simbolisticii creștine în tradiție a făcut 
ca romanizarea și creștinismul să formeze împreună o conști-
ință națională în mentalul colectiv, care a „îndumnezeit” cultura 
și a ridicat și sensurile naturii și artei. Românii au îmbrățișat 
creștinismul cu toată deschiderea, iar prezența a lui Dumnezeu 
în mijlocul culturii nu este un fapt extraordinar, ci mai mult o 
experiență de zi cu zi transpusă în creațiile și credințele popu-
lare. Plante, animale, obiecte de uz casnic, forme ale artei, toate 
par să aibă un ecou al lumii de apoi în ele.

Astfel există un mod de manifestare a simbolurilor în 
cultura populară română, care creează o anumită logică și sens 
limbii și manifestărilor culturale. Sensurile creștine au fost 
preluate din timpul etnogenezei române, când creștinismul a 
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avut un rol foarte important în păstrarea latinității și formarea 
limbii, importanță care poate fi văzută din sursele literare din 
acea perioadă, dar și din mărturiile lingvistice, actele martirice, 
inscripțiile și descoperirile arheologice. Mari scriitori, persona-
lități și oameni de cultură au manifestat un mare interes față de 
spiritualitatea românească și au încercat să arate cum poporul 
român prin modul său de a vedea și simți credința a format o 
înțelegere specifică textelor sfinte și spiritului creștin.

Am prezentat apoi pe scurt, drept exemplu, câteva simbo-
luri creștine în forma lor regăsită în textele Sfintei Scripturi, 
făcând comparație cu prezența lor în literatura română, cântul 
popular și iconografia specifică zonei noastre, pentru a clarifica 
faptul că poporul român a integrat limbajul simbolic în majori-
tatea actelor pe care le putem numi culturale.

Dacă am definit procesul de inculturație și am început 
să întrevedem cum acesta s-a manifestat în cultura poporu-
lui român, am continuat prin a arăta cum influențează acesta 
misiunea creștină și, poate cel mai important, dacă acest tip de 
misiune respectă principiul Revelației și al misiunii Mântuitoru-
lui Hristos. Integrarea credinței creștine în cadrul unei culturi 
locale trebuie să se manifeste prin reciprocitate și prin interac-
țiuni critice, ca într-un final să îmbunătățească relația dintre 
mesajul creștin și cultură, iar în cele din urmă, mesajul mântu-
irii să ajungă într-un mod accesibil la toți oamenii.

Pentru a valida cu totul această metodă de a săvârși misi-
unea, am prezentat modul în care Mântuitorul Hristos a vorbit 
ascultătorilor Săi, și cum Sfânta Scriptură revelează în modul cel 
mai deplin pe cea de-a doua Persoană a Sfintei Treimi. Mântui-
torul Hristos prin predica și pildele Sale ne învață că există două 
direcții în care putem merge atunci când predicăm Evanghe-
lia: una care pleacă de la Dumnezeu spre om, dar și una care 
este direcționată de la om spre Dumnezeu. Pentru a vedea acest 
lucru nu trebuie decât să privim la oricare conversație avută 
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de Hristos cu oamenii simpli pe care îi întâlnea, conversații în 
care plecând de la lucruri bine cunoscute din viața de zi cu zi, 
se ajungea la discuții cu un profund caracter teologic.

Observând cum prezența Cuvântului lui Dumnezeu este 
una trans-culturală, care nu poate fi închisă doar într-un singur 
spațiu, am prezentat pe scurt istoria culturală a poporului 
român, socotind că aceasta ne oferă o lecție extraordinară de 
inculturație, fiind evidentă implicarea Bisericii în viața popo-
rului român și dimensiunea socială extraordinară a acesteia. 
În acest demers am plecat de la premisa deja analizată ante-
rior conform căreia încreștinarea poporului român se petrece 
în același timp cu etnogeneza sa, și am văzut cum Cuvântului 
lui Dumnezeu a acționat ca factor de coagulare și de perpetu-
are a neamului nostru. 

În finalul acestui capitol ne întoarcem de la inculturația 
desfășurată în întreaga cultură a societății noastre, la modul 
în care textele Sfintei Scripturi au fost interpretate în lumina 
literaturii. Sfânta Scriptură ca hipertext, este premisa pe care 
ne bazăm studiul nostru asupra baladei populare Miorița. Un 
hipertext este o operă în jurul căreia gravitează alte texte, 
inspirându-se clar din aceasta. Dezvoltând această idee putem 
observa influențele Sfintei Scripturi asupra literaturii universale 
având ca exemplu opere ale autorilor precum, Dante Alighieri, 
F.M. Dostoievski, J.R.R. Tolkien și C.S. Lewis. Realizând această 
analiză ne formăm o imagine a puterii de influență a textelor 
scripturistice asupra unor opere de importanță majoră din lite-
ratura universală.

În capitolul al treilea am dorit să facem o introducere a 
marilor teme teologice pe care le putem regăsi în balada Miorița. 
Pentru început am abordat una dintre temele principale, și cea 
mai controversată și discutată de către criticii baladei Miorița, 
anume cea a jertfei păstorului pentru turma sa. Am încercat să 
clarificăm impactul actului jertfelnic asupra omului și a lumii, 
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pentru a vedea dacă acesta a fost un act adevărat de sacrificiu 
pentru ceva anume, sau un act de resemnare, așa cum, în mod 
eronat susținem noi, este el prezentat de către unii critici lite-
rari.

Jertfa Mântuitorului Hristos a desăvârșit ideea de sacrificiu 
pentru a realiza o legătură cu Dumnezeu. Jertfa se transformă 
dintr-un act formal în iubire, revelație a adevărului, conștiință 
și libertate. Voia Fiului lui Dumnezeu de a Se aduce jertfă ca 
om, care se conjugă ca răspuns la voia sfințitoare a Tatălui, face 
ca Hristos Fiul lui Dumnezeu cel întrupat să ipostazieze sau 
să personalizeze umanitatea asumată de la însăși nașterea Sa 
ca om, având în El imprimată pornirea spre jertfă, pentru ca 
și Hristos-omul să fie sfințit, de la însăși nașterea Sa, ca jertfă.

Pentru a vedea cum a fost această jertfă prefigurată și apoi 
receptată, am căutat să aducem la cunoștință legătura dintre 
profețiile Vechiului Testament și împlinirea lor hristologică 
din Noul Testament. În Vechiul Testament Jertfa lui Hristos a 
fost prefigurată de mai multe ori, cea mai relevantă simbolis-
tică pentru lucrarea noastră fiind identificarea lui Hristos ca un 
păstor care se jertfește precum un miel. Totul se descoperă în 
timp, într-o desăvârșire treptată. Drumul acesta de la Geneză 
la Proroci se va împlini în Persoana Mântuitorului nostru, care 
recapitulează în Sine într-o armonioasă sinteză jertfa, desăvâr-
șind mulțimea jertfelor interioare într-o Jertfă fără de asemă-
nare în persoana Sa, în trupul și sângele Său.

Singura cale de mântuire pentru oameni a fost întrupa-
rea Mântuitorului. Actul cel mai impresionant al mântuirii, și 
cel care a jucat un rol decisiv în cadrul operei de mântuire 
a lumii, este actul Întrupării Fiului lui Dumnezeu prin care 
Hristos a unit demnitatea de Fiu al Lui Dumnezeu, cu natura 
umană decăzută în păcat și atinsă de efectul morții. Prin Întru-
pare, Fiul lui Dumnezeu a unit în Sine cele de sus și cele de jos, 
adică pe Dumnezeu cu omul, și, prin aceasta, pe Dumnezeu cu 
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întreaga creație. Scopul și efectul Întrupării a fost răscumpă-
rarea omului și restaurarea sa la condiția originară care a fost 
afectată în urma căderii în păcat. Prezența lui Hristos în lume 
a schimbat legile după care se conduceau oamenii, îndreptân-
du-le spre legea jertfei din iubire.

Iisus Hristos, din iubirea Sa nemărginită, S-a întrupat 
știind că oamenii nu-L vor recunoaște ca Dumnezeu, pentru 
a mântui pe om și nu pentru a arăta puterea Sa ca Dumnezeu. 
Acesta ia forma robului creat, și Își asumă firea noastră cu toate 
consecințele robiei păcatului și a morții, săvârșește actul iubi-
rii supreme omorând moartea și dând naștere unei noi vieți 
pentru neamul omenesc. Evanghelia nu este doar vestea cea 
bună despre ceva, ci este Legea eternă a iubirii lui Dumne-
zeu pentru lume. Cuvântul lui Dumnezeu a devenit Om pentru 
îndumnezeirea omului. Patimile la care a fost supus Iisus Hris-
tos sunt o expresie a chenozei Fiului lui Dumnezeu făcut om. 
Acesta a suferit durerea om fiind dar a mântuit neamul omenesc 
ca Dumnezeu. Prin suportarea patimilor, a durerii și a morții 
se arată puterea voii omenești care este îndumnezeită. Maxima 
eficiență a planului mântuirii se realizează prin împlinirea actu-
lui chenozei. Având trupul legat de lume dar transfigurat de 
dumnezeire, El va putea să transfigureze întreaga creație. Modul 
deplin de transfigurare a universului este asumarea trupului 
omenesc devenit trup personal al Lui.

Fiind Fiul lui Dumnezeu a socotit că cel mai potrivit mod 
de a ne răscumpăra pe noi din robia păcatului, este jertfirea 
Sa pe cruce. Aspectul de jertfă al Răscumpărării are în centrul 
ei pe Mântuitorul Iisus Hristos, care, prin intermediul lucrării 
mântuitoare și al Crucii a ridicat lumea la stadiul îndumnezei-
rii. Întreaga lucrare mântuitoare a lui Hristos are un pronunțat 
caracter de jertfă continuă, putând fi urmărită de la momen-
tul întrupării, și până la pătimiri și răstignire. Fără acest act al 
iubirii, omul nu avea cum să fie salvat și nici nu avea spre ce 
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tinde, Iisus Hristos fiind modelul unic și reprezentativ al noii 
umanități.

Apoi am prezentat în mod concret care sunt urmările jert-
fei lui Hristos asupra omului și asupra creației, arătând că firea 
umană a fost reintegrată în standardele ei ontologice prin resta-
bilirea și întărirea comuniunii cu Dumnezeu prin intermediul 
lui Hristos.

Un alt element important pentru înțelegerea simbolismului 
creștin în balada Miorița, este perceperea morții omului nu ca 
pe o pedeapsă divină, ci ca pe un dar pentru viața veșnică. Este 
important de subliniat faptul că nu Dumnezeu a creat moartea, 
El a creat omul cu tendința spre veșnicie și spre îndumnezeire. 
După cădere omul a devenit muritor prin intermediul trupului, 
dar sufletul este veșnic fiind un sâmbure al dumnezeirii. 

Odată ce neamul omenesc a fost răscumpărat din păcatul 
protopărinților și i s-a dăruit o nouă perspectivă asupra morții, 
pe care o percepe acum ca pe o poartă spre infinit, ființa creată 
își întărește legătura cu Dumnezeu. Astfel ajunge la stadiul de 
înfiere care este tot o roadă a răscumpărării, deoarece fără a fi 
eliberați de întuneric am fi putut ajunge fii ai Luminii. Înfierea 
omului se face prin intermediul trăirii în Hristos și a dobândirii 
Duhului Sfânt. Am prezentat astfel modul în care omul dobân-
dește harul Duhului Sfânt și importanța acestui act pentru 
mântuirea noastră.

O ultimă dogmă prezentată este învățătura despre trans-
figurarea lumii prin jertfa lui Hristos. Schimbarea creației și 
instaurarea unei noi Împărății este mediul în care Hristos Îi 
va primi pe cei care se vor bucura de răsplata de care vor avea 
parte la Judecata Universală. Cerul nou și pământul nou sunt 
simbolurile noii creații care va fi asemenea celei din Eden și în 
cadrul căreia iubirea și lumina vor domni. 

	 Cunoscând aceste învățături creștine putem să ne formăm 
o imagine asupra simbolurilor care apar în balada Miorița, 
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pentru a căpăta un nou înțeles asupra unei opere considerată 
fundamentală pentru literatura română. 

În capitolul al patrulea ne-am îndreptat studiul spre 
prezentarea baladei populare Miorița, începând cu o introdu-
cere istorică a descoperirii acestui text popular, și prezentând 
originile acestui mit, atât cât sunt ele cunoscute. Am analizat 
mai apoi diferite interpretări ale baladei Miorița ale criticilor 
literari, folcloriști, etnologi și istorici, pentru a trata apoi și vizi-
unea celor care au întrevăzut elemente creștine în text precum 
părintele Simion Florea Marian, părintele Dumitru Stăniloae, 
Mircea Eliade și Lucian Blaga. Aceștia au prezentat unele simbo-
luri creștine mai proeminente, dar și unele teme cu tentă reli-
gioasă care ar putea fi de sorginte creștină, fără ca să ofere o 
interpretare eminamente creștină textului. 

Observând în capitolele anterioare importanța ritului și 
a ritualurilor am dezbătut unul dintre cele mai importante 
motive creștine din baladă, și anume ritul funerar. Pentru a 
stabili dacă există o corespondență între înmormântarea păsto-
rului și ritualul funerar creștin am comparat mai multe variante 
ale baladei Miorița așa cum a circulat ea prin țară, sub forma 
unui colind sau a unei balade. Urmărind ideea expusă despre 
impactul cultural pe care l-a avut creștinismul asupra cultu-
rii române, observăm și în balada Miorița că unor obiecte li 
s-au atribuit, în diverse variante de circulație, o nouă semnifi-
cație creștină. Apariția unor obiceiuri de înmormântare asemă-
nătoare rânduielii bisericești, obiecte creștine sau cimitirul, ne 
arată că influența creștină a avut un impact major în transmi-
terea din generație în generație a textului.

În ultima parte a acestui capitol am dorit să analizăm dacă 
balada Miorița a fost percepută ca un „text religios” pentru cei 
care au transmis-o în cursul istoriei. Pornim aici de la premisa 
că acest text este unul ceremonial știind că în zona Moldovei 
era cântat în bisericile ortodoxe, iar pe tot cuprinsul țării fiind 
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cântat sub formă de colind. Această prezență ne arată că balada 
a fost înțeleasă ca un text sobru, ce avea ca principal scop să 
amintească tuturor de finitudinea vieții. Observând cum păsto-
rul din baladă renunță să vadă lumea numai ca pe ceva material 
și trece într-o dimensiune în care este în comuniune cu divi-
nitatea, remarcăm faptul că textul încet capătă valențe spiritu-
ale și de aici se pot extrage și sensurile creștine al cuvintelor.

Capitolul al cincilea și ultimul reprezintă studiul literar 
asupra textului baladei Miorița, precum și un studiu realizat pe 
text în care am identificat simbolurile creștine și le-am corelat cu 
textele scripturistice și cele din Tradiția creștină. Acest demers 
este împărțit în trei secțiuni:  Lumea, Revelația și Mântuirea, 
Prezența Mântuitorului Hristos în lume și Sacrificiul, transfigu-
rarea și nădejdea. Acestea demonstrează evoluția acțiunii bala-
dei în paralel cu textele scripturistice. În finalul acestui capitol 
am extras cele mai relevante simboluri creștine prezentate până 
acum în studiul nostru, și am realizat un exercițiu de interpre-
tare creștină a baladei Miorița.
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Concluziile cercetării

Am început acest demers științific pentru a ne răspunde la 
o întrebare: este balada Miorița un model de inculturație evan-
ghelică pentru spațiul nostru cultural? 

Am arătat în cercetarea noastră că inculturația este un 
termen care include procesul activ al unei relații dinamice între 
Evanghelie și cultura în care se „împământenește” credința 
creștină. Prin studiul nostru asupra textului am evidențiat cum 
balada Miorița este un model de inculturație, deoarece prin 
circulația ei pe întreg teritoriul țării, a căpătat o încărcătură 
simbolică de ordin creștin importantă, iar aceasta a ajutat la 
înțelegerea credinței creștine mai ușor și la deprinderea unor 
obiceiuri spirituale de ordin creștin. Aceasta arată modul în care 
cultura română și-a oferit formele, expresiile și valorile ei pozi-
tive pentru a face accesibil conținutul credinței, Sfânta Scriptură 
transformând etosul cultural prin schimbarea comportamentu-
lui și înțelegerii conceptelor despre viață și moarte, acestea fiind 
direcționate nu doar spre o gândire pământească, ci fiind tran-
spuse într-un mediu supranatural.

Creștinismul, prin bogatul său fond simbolic, reușește să 
aducă pe om mai aproape de Dumnezeu și să răspundă la între-
bări fundamentale ce poziționează pe om din nou în centrul 
Creației divine. El este vocea conștiinței umane, care este auzită 
clar în societatea românească încă de la începuturile ei. Având în 
vedere faptul că această baladă este considerată printre primele 
forme de literatură care au circulat în spațiul nostru cultural, ne 
putem da seama ce impact a avut asupra celor care o transmi-
teau oral, dacă a ajuns să fie rostită în peste o mie de variante 
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pe întreg teritoriul țării. Prin acest tip de literatură creștinismul 
a pătruns în viața oamenilor de rând care nu aveau tot timpul 
acces la educație și la o formă de cultură pe care am putea 
să o considerăm acum înaltă. Cântând, recitând și incluzând 
balada Miorița în diferite evenimente din viața lor, au reușit să 
își asume gândirea creștină la un nivel atât de personal, încât 
se identificau cu aceasta.

Am enunțat la începutul acestei lucrări câteva obiective pe 
care le-am urmărit și pe care considerăm că le-am îndeplinit. În 
primă instanță am analizat modul în care prezența simboluri-
lor creștine în literatura populară trezește sentimente religioase 
în sufletul cititorului și produce schimbări de ordin psiholo-
gic și spiritual. Apoi am identificat unele simboluri creștine în 
cultura română și modul în care acestea se manifestă în tradi-
ții și folclor. A urmat prezentarea fenomenului inculturației pe 
teritoriul țării noastre și modalitatea în care misiunea creștină a 
schimbat cultura populară, ca într-un final să analizăm proble-
matica genezei baladei Miorița, identificând impactul cultural al 
acestui text și analizând simbolurile creștine din baladă, făcând 
și o paralelă cu textul Sfintei Scripturi și Sfintei Tradiții.

	 Astfel, putem spune că textul baladei Miorița este unul 
care poate fi prezentat drept un exemplu potrivit de incultura-
ție în spațiul țării noastre. În aceste vremuri în care este greu să 
mai vorbim despre o cultură specifică cuprinsă într-un anumit 
spațiu geografic, datorită migrației și interferenței între culturi, 
timpuri în care globalizarea și secularizarea au îndepărtat foarte 
mult oamenii de valorile creștine, consider absolut necesar un 
dialog viu între Evanghelie și cultură, menit să preia elemente 
influente ale culturii noastre și să le pună în dialog cu etosul 
creștin.

Balada Miorița a fost pe nedrept prezentată până acum 
în spațiul public drept fatalistă, un text care ar putea să afec-
teze etosul nostru național. Consider că prin studiul nostru am 



27

demonstrat că textul baladei este unul mult mai profund și că 
ar trebui în continuare să fie obiect de studiu în școlile româ-
nești sau, cel puțin, subiect al catehezelor susținute tinerilor și 
adulților de către preoți în parohii.

Închei cu mențiunea că studiul de față este centrat îndeo-
sebi pe balada Miorița și nu prezintă simbolurile creștine exis-
tente și în celelalte balade fundamentale ale literaturii române, 
acesta fiind un posibil subiect pentru cercetările viitoare.
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